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évre 12 kor., 'i2 évre 6 kor., V  évre 3 kor.
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Felelős szerkesztő:
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Segédszerkesztő:
K E T S K É S  ELEK.

Megjelenik! kedden, csütörtökön és szombaton esté. 
Szerkesztőség és kiadó-hivatal: Szent-lstván-tér I. 

Egyes számok kaphatók: a  dohánytőzsdékben.

Gróf Zichy János beszéde.
Az idei kath. nagygyűlésnek gróf Zichy Já

nos beszéde ketsegÍe!enQl“egyiK kimagasló pontja. 
Nemcsak abban rejlik e beszéd kiváló ér
téke, hogy egy köztisztelt egyén ajkáról hangzott 
el, hanem az a nemes intenció, az a kiváló szel
lemi erő is, mely benne megnyilatkozik, bizonyára 
nem csupán azokra tett mély hatás', akik hall
gatták, hanem -az elolvnsót is magával ragadja. 
A beszéd szószerinti szövegében igy hangzik : 

Dicsértessék a Jézus Krisztus !
Ürömmel üdvözlöm az ötödik katholikus 

nagygyűlésre egybesereglett magyar katholíkuso- 
ka' ez alkalommal, melyen ezen évenként vissza
térő társadalmi manifesziáció egyúttal egy vallási 
jellegű jubileum alakját öltötte magára.

Mária= országának gyermekei a szeplőtelen 
fogantatás kihirdetésének ötvenedik évfordulója 
alkalmával gyermeki szeretetíik virágait garma
dába rakva, elhozzák a Szűz oltára elé, leteszik 
annak zsámolyára és a bájos virágok illata, sze
retetünk melegsége mint a lömjénlüst fölhatol 
oda, ahonnét bizonyára e pillanatban különös sze
retettel tekint le reánk Magyarország patrónája.

“ A katholikus vallás költészete kétségtelenül 
a Mária-kuliuszban nyeri legbájosabb, legelraga- 
dóbb kifejezését akkor, midőn az Üdvözítő any
jában az ideális tisztaságú nőt, e nőben a ki
rálynét és a királynéban az anj át tiszteljük. Min
den poézis, Tisztelt Nagygyűlés, mit az emberi 
s z ív  magában felölelni képes, megtestesült és 
úgyszólván költeménnyé válik e három szóban : 
nő, királyné, anya. — A hatalom és a szeretet 
szuperlativusát egyesili e három szó, a szeretet 
és hatalom szuperlativusát egy női szívben.

Azon szeretetet, mely mindent odaadott, 
mindent elszenveded, mindent feláldozott, min
denről lemondott szerétéiből és azon hatalmat, 
melynek nagysága abban állott, hogy viszont a 
legnagyobb szeretetet, az Üdvözítő szereletét az 
emberiség iránt hozta létre, úgyszólván akkor, 
amidőn életet adott az Üdvözítőnek.

Eletet adott az Üdvözítőnek ! Forrásává lett 
tehát magának az üdvösségnek. — Hatalomtól 
és szeretettől telített női szív, mely az üdvösség 
lehetőségének ajtait megnyitottad, Mária a Te 
neved !

Szeretném ha most tavasz volna és össze
hordhatnám a bimbót fakasztó május összes vi 
rágjait, a tavasz minden báját, a felkelő nap su
garait, a kék ég azúr színét, a madarak dalát, a 
nyári estén tündöklő csillagok fényét, a harmat- 
cseppek ragyogását. mindent, mindent, amit esz
ményi szépnek és tisztának képzelünk: és ebből 
a sok szépségből, fényből, illatból, bájból, ragyo
gásból oltárt szeretnék emelni neked, Szűz. Anya, 
mely előtt leborulva minden katholikus magyar 
hódolatát fejezné ki Neked, — a legszeretóbb, a 

leghatalmasabb, a legtisztább anyának.

Tisztelt Nagygyűlés!
Mária kultuszának jegyében kezdjük meg 

tehát ez idei működésünket, legyen munkássá
gunk, legyenek törekvéseink neki szentelve, lel 
kesitsen ő, adjon ő nekünk türelmet, szeretetet, 
bölcsességet és erőt.

Az évenkint visszatérő katholikus nagygyű
lések egy-egy határkövet leéli, hogy jelezzenek, 
határköveket, melyek haladás: jelentenek az ösz- 
szetartásban és a buzgalom fokozásában.

Nekem — nem tagadom — tisztelt Nagy
gyűlés, egyik lelkesítő ideálom, vezérgondolatom 
a magyar katholikusokat társadalmi tekintetben 
egyesíteni.

Hazánkban, hol fájdalom, minden elválasztja 
a katholikusokat, legyen végre egy pont, egv 
momentum, ahol találkozha'unk. Nem leven au
tonómiánk, képezzen legalább i á n  kungresszu-. 
egy szentélyt, ahol évenként összejöhetnek és 
megérthetik egymást azok, kiket a szeretet val 
lása egyesit. Tegyünk ez alkalommal félre min
den animozitást, minden társadalmi és politikai 
különbséget, melyek a mindennapi élet összhang
ját zavarják, ne nézzük a köztünk létező különb 
ségeket, hanem keressük, keressük mindenáron 
az összekötő kapcsokat. Higyjék el, mélyen tisz
telt uraim és Hölgyeim, ha megtaláltuk ezeket az 
érintkező pontokat itt, ha bizalommal leszünk 
egymás iránt itt, nem fogunk már oly egymástól 
eltérő ellentétes álláspontot elfoglalni egymással 
szemben a mindennapi élet mezején, akkor min
denütt— kezdetben halk, később hargos— visz- 
hargra fogunk találni elviársaink között és ki lég 
önkéntelenül fejlődni köztünk egy entenfe, egv 
neme a rokonerzetnek, mely végre önkéntelenül 
egyesülésbe és összetartásba megy át. Ide kell 
törekednünk és aki nem törekszik ide, az nézetem 
szerint nem a katholicizmus etikai erejének foko
zását és nem erkölcsi hatalma befolyásának biz
tosítását tűzte ki cél gyanánt.

Ezt az etikai erőt és ezt a hatalmi befolyást 
azonban én csak társadalmi értelemben fogom 
fel, annyival is inkább, mert hiszen a társadalom 
képezi az állam tartalmát és alapját és ha egy
szer egjütt van társadalmilag a katholicizmus. 
jótékony befolyása az állami életre önmagától, 
természetszerűleg következik. Maradjunk tehát 
együtt legalább addig mi, akik itt összejöttünk és 
képezzünk egy magot, mely fejlődési képesség
gel bir.

Ne méltóztassanak félreérteni, nem politikai 
akcióról van itt szó, hanem egy állandó jellegű 
társadalmi szervezkedési ői, mely az országban 
levő katholikus körök, egyesületek és intézmé
nyek révén, ezen évenkint megismétlődő katholikus 
kongresszusban jutnak kifejezésre.

Azt szeretném, Tisztelt Nagygyűlés, hogy 
ez a kongresszus ne csak bizonyos régiókból és 
árnyalatokból toborozza tagjait, hanem hogy 
felölelje lassankint mindazokat, kik érzékkel bírnak 
a katholikus társadalmi szervezkedés iránt s annak 
értékét az állami érdek szempontjából is lel bit jak 
fogni.

A magyar katholicizmus mint történelmi

alapon fejlődött állatni és társadalmi faktor tényleg 
nem játszsza azt a szerepet, melyet neki múlt
jánál, erkölcsi értékénél, súlyánál fogva játszania 
kellene. Nálunk a katholicizmus egy sajátságos 
életet él, nagy idők nyomát, fényt ragyogást hord 
magán, de tényleg nem tud behatolni a minden
napi életbe, mert maga sem lélegzik szabályosan, 
ereiben nem cirkulál megfelelően a vér, szóval 
mondhatnám félig petrifikált állapotban van. Ha 
autonómiánk volna. Tisztelt Nagygyűlés, úgy 
bizonyára intenzív élet keletkeznék a testben, de 
miután autonómiánk nincsen és ha a jelek nem 
csalnak, egyhamar nem is lesz, más által és 
másban kell keresnünk a táplálékot és éltető 
erőt számára és ez nem lehet más, mert nincs 
egyelőre más, mint ezen nagygyűlések, melyek
nek nem lehet az a céljuk, hogy demonstrálják, 
miszerint van még élet a kaiholicizmusban, hanem 
hivatásuk a katholikus társadalmi élet produktív 
kifejlődésének tért és utat nyitni, egyszóval ezt 
az életet intenzívvé tenni, úgy, hogy végre meg
szűnjek a magyar katholicizmus egy — mint 
mondáin — fébg megkövesedett múmia lenni, 
hanem legyen ismét tényező, mely befolyását, 
mint olyat érvényesíti az egész társadalmi és az 
egész állami életben.

Valamint a jó papnak nemcsak az a hiva
tása, hogy—elmélkedjék és imádkozzék, hanem 
érvényesítse a vallott és hirdetett elveket, épugy 
kell, hogy a magyar katholicizmus is kilépjen 
dermesztő lethargiájából, és fejtsen ki üdvös 
működést, szociális, gazdasági és kulturális téren, 
méltóan nagy múltjához és ahhoz az erkölcsi 
tőkéhez, melyet évszázadokon át annyi hazafi- 
sággal és szorgalommal gyűjtött. _ _

Csak úgy, csak annyiban van értéke az 
egyháznak az állam szempontjából is, amig és 
amennyiben az állam jól felfogott erkölcsi érdekeit 
is előmozdítja, amint bármely oknál fogva visz- 
szíivonulnak a hívők a passzivitás sáncai mögé, 
vagy nem érvényesítik erkölcsi értéküket és ere
jüket — mindig társadalmilag értve ezt az 
összesség érdekében is, önmaguk közösitik ki 
magukat a produktív tényezők sorából, és kell, 
hogy belenyugodjanak abba, hogy az állam által 
legfeljebb csak tűrt, tehát feltétlenül inferiorts 
helyzetbe szoriltassanak. ,

Már pedig az egyháznak, melyet a hívok 
összessége képez, élnie kell az államban, mert 
a kntholicizmusnak nemcsak vallási és ethikai 
céljai, hanem államföntartó hivatása is van. Az 
egyháznak tehát ez oknál fogva is tekintélyesnek 
és erősnek kell lennie, erős és tekintélyes pedig 
csak rőtkor lesz, ha a hívők összessége - -  es 
erre fektetem a fősulyt — magára tudja ölteni 
a tekintélynek azt a köntösét és el tudja sajátí
tani összetartás által az erőnek azt a fokát, mely
nél fogva valóban tényezővé válhatik.

Ez az amit én egyesülés és szervezkezes 
alatt értek társadalmi lérenn: ez az amiért dol
goztam lelkese.léssel azért mert meggyőződésem, 
hogyha a katolikusoknak társadalmi es pártpo
litikái különbség nélkül való egyesítése es egye
sülése mielőbb be nem következik, legrövidebblegnataim aSaD D , a  le g lisz ia u u  an y a im * . j ' inagyCU i\a iiiu ticu .iiiua  inm i lu n cu u m ii suícöc u u u u u u  ow ------------ - ~________
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, Mindennemű úri-, női-, gyermek- és egyen-ruhak,
Székesfehérvárott menyasszonyi kelengyék, függönyök, végaruk, 

Városház-tér, 5. szám alatt, valamint agynemü-toll tisztítását elvállalom..
(Bejárat a Megj-eház-utcárói.) Gyász esetekben a legrövidebb idő alatt 
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—  Fényes Lászlót elítélték. Városunk kö
zönsége előtt ismeretes az a harc, melyet Fényes 
László évekkel ezelőtt a Sz. és V. helyi lapban 
a Kereskedelmi és Iparbank, illetve annak ve
zetői, köztük Tisza István gróf ellen is intézett. 
Tudvalevő dolog, hogy a nevezett bank vak
merő és alapszabályellenes műveleteivel súlyosan 
megkárosította részvényeseit, koztuk városunk 
több derék polgárát. Fényes először csak pisz
kálgatta őket s mikor arra a füleiket nem bille
gették, furkósbottal rontott rájuk s bizony le is 
gazemberezte őket. Hogy hallgasson pénzt aján
lottak nekik. Fényes azonban kiirta, hogy meg 
akarták vesztegetni. Ekkor aztán végre sajtópert 
indítottak ellene, mely ma végződött Budapesten. 
Az esküdtbiróság tagjai látván a megjelent fe
nyegető tekintetű miniszterelnököt, szent borza
lommal teltek el, Fényes pedig hiába igyekezett 
bebizonyítani a maga igazát, a bíróság elzárta 
előle a maga igazolása útjait. A vége mi is le
hetett volna egyéb, mint hogy az ijedt esküdt urak 
Fényes bűnössége mellett szavaztak s igy Tisza 
támadója elítéltetett. Az Ítélet három hónapi fog
ságra (nem államfogház) szól. így jár az, a ki 
ministerelnökkel áll szemben.

— Két Fleischer. Fleischer Mór helybeli 
mészáros Bpesten 60 birkát bízott két hajcsárra, 
hogy tereljék azokat Fehérvárra. Ezek azonban 
Promontoron vasútra adták 300 korona utánvél- 
tel. Az egyik bement az állomásra, feladta a bir
kákat, Fleischer székesfehérvári mészárosnak mu
tatván be magát. Egyben a vasúti tisztviselőt arra 
kérte, adjon neki az aláirt utánvétek jegy ellené
ben 250 koronát, mert újabb bevásárlást akar 
eszközölni, az utánvétek összeget pedig annak 
idején vegye fel. A szerencsétlen ember felült a 
csalónak s akkor rőkönyödött meg, amikor Flei
scher Mór Fehérvárról sürgönyileg letiltotta az 
utánvétek összeget s ekként világossá lett, hogy 
a promontori Fleischer közönséges csaló.

—  Irtózatosak gyakran a következmények, 
ha esetleges betegségek behurcolásának idejeko
rán elejét nem vesszük, egy oly időben, midőn 
szinte minden második ember többé-kevésbé be
teg s eltekintve a Dyphteritis, vörheny, Typhus 
stb.-től, a betegségek legborzasztóbbika a tüdő
vész óriási mérveket öltött. (A belügyminisztérium 
jelentése szerint 1902-ben Magyarországban 75145 
egyén halt el tüdővészben). Ezért mindenki saját 
belátása szerint előbb meggyőződést szerezzen a 
„Ragályos betegségek elleni önműködő fertőztéle■ 
itilö készülék“ célszerűségéről és aztán el ne mu
lassza az úgy a saját, mint drága hozzátartozó
inak jól felfogott érdekében, lakó és hálószobá 
bán, irodában, műhelyben, raktárban, closet- stb- 
ben alkalmazni. Helyiségekben, a hol sok ember 
fordul meg, szintúgy a hol betegek vagy gyer
mekek vannak, semmikép sem volna szabag hi
ányoznia. A készülék kicsi és csinos, a belőle 
kiáramló szag nem kellemetlen. Hogy a lakosság 
minden rétegének hozzáférhető legyen, mintada
rabok önköltségen — 1 korona 4 fillér előzetes 
beküldése ellenében frankó szállitatnak, egy és 
ugyanazon címre azonban csak egyszer külöm- 
ben ára darabonként 1 korona 50 fillér, előzetes 
boküldés mellett vagy utánvétellel. Damascena 
Áss., Marillavölgy.

, Ajánlom dúsan berendezett preparált 
kössotu raktáromat, úgyszintén élővirág 
köszönik igen jutányos árban kaphatók. 
Tisztelettel I f j L erf Ferenc mii-kertész. 
Székesfehérvár, Palotai-u. 21 sz.
. —  TŰZ városunkban. Csöndesen, zaj nélkül
akadályoztak meg dérék tűzoltóink az éjjel egy 
könnyen veszedelmessé válható tüzet. Rajcs De
meter gör. keleti lelkész éjjel 12 óra tájban, szokott 
sakkparthiejából ment hazafelé, midőn a lutheránus 
templom háza mellett elhaladván, a pincéből sürü 
füstfelleget látott kiömleni. Fölébresztette a házi
akat, a kik a városházáról rögtön telefonáltattak

a tűzoltóknak. Azok megjelenvén, csendben meg
kezdték működésüket s minthogy a pincébe a 
füsttől , le nem hatolhattak, az ablakon keresztül 
támadtak rá a veszedelem forrására. Működésűket 
csakhamar siker koronázta s Gáncs Jenő evang. 
lelkész károsodása jelentéktelen.

—  A kútra járó korsó. A törvény alól a 
korcsmárosok sincsenek kivéve. Nehezen tapasz
talja ezt Holly Antal sárosdi szatócs, á kinek 
szatócs-üzlete és korlátlan kimérési engedélye 
volt. Mint ilyen többször beleboüott a törvény 
paragrafusaiba s igy jövedék-kihágás cimén vagy 
nyolcor s a vasárnapi munkaszüneti törvény be 
nem tartásáért kétszer büntették. Mivel azonban 
ez a  büntetés nem vágta végleg útját a szabály
talanságoknak, újabban korcsmaszerü kimérésért 
50 kor. pénzbüntetésre és italmérési engedélyének 
megvonására Ítéltetett.

—  A kés. A váli legényeket legjobb lenne 
beosztani a japán hadseregbe. Ott módjukban 
volna a vérontás és legalább nem magyar, hanem 
muszka vérrel itatnák a szomjas földet. Itthonn 
ugyszólva napirenden tartják a bicskázást s alig 
múlik el hét, hogy kisebb-nagyobb szabású vere
kedésekről hirt ne szolgáltatnának Kedden este 
Bartik József lett az áldozat. Végzett katona lé
vén, nagyban legénykedett a korcsmában és se- 
hogysem engedett a 48-ból s mikor Viktor Jó
zseffel összekülönbözött, csakhamar bicskázásra 
került a sor. Viktor ügyesebb és gyorsabb lévén, 
egy hatalmas szúrással harcképtelenné tette ellen
felét, akinek karján 8 cm. mély sebet ejtett a 
bicska. Mire az orvosi segély megérkezett, Bartik 
sok vért vesztett. Sebe nem életveszélyes ugyan, 
de özvegy édesanyja, Bartik Pálné sokáig fogja 
nélkülözni a kenyérkereső fiú munkáját. Viktor 
Józsefet, a ki különben urad. kocsis, a csendőrség 
vette jóakaró gondozás alá.

Egy jó karban levő zongora azonnal 
eladó. Tudakozódni lehet özv. Németh Vin- 
céné úrnőnél Széchenyi-utca 2.

—  Tűz. Sárosdon e hó 19-én estefelé a 
vészharangok kongása riasztotta fel a lakosságot. 
Mándt Sándor korcsmáros pálinkafőzője állott 
lángokban, a hol mostanában erősen folyik a 
munka. A tűz oly rohamossággal terjedt tova, 
hogy a mentési munkálatok teljesen kárbavesztek 
s csak a tűznek egy helyre való gátlására szo
rítkoztak. A pálinkafőző le is égett az utolsó ízig. 
A lakosságot, melynek vagyona a tűzveszély 
torkában álott, élénken foglalkoztatja az a körül
mény, hogy mint kaphatott Mandt engedélyt 
pálinkafőzőre egy olyan helyiségben, a mely 
náddal volt fedve és istállónak szolgál, holott 
tudvalevő dolog, hogy a pálinka főzés állandó 
és erős tüzelést igényel s a kik vele foglalkoznak 
éjjel-nappal talpon állván, ki is merülnek, ennél 
fogva könnyen lesznek kevésbbé elővigyázók, a 
mit súlyosít az a körülmény is, hogy mint a 
nyomtató lónak nem szokták bekötni a száját, 
úgy a pálinkafőzők is vesznek be cseppeket a 
mérges italból. Mándt kára a biztosítás folytán 
megtérül.

Haladunk a  korral. Alig néhány éve, hogy megindult 
az egész országban a mozgalom, minden ház végeihez ele
jéhez és kertjében lúgos-szőlőket ültetni, máris oly óriási tért 
hódított magúnak ezen eszme, hogy nincs oly rész hazánkban, 
hol tömegesen fel nem karolnák. Hát ez nem is csuda, mert 
nézzük meg például Fehértemplom városát, a hol alig van 
ház, melyet óriási törzsű lugas-szőlő ne ékesítene, mely bő
ven ellátja az egész családot az érés kezdetétől egész tél 
folyamán finom csemegeszőlőkkel, minden évben terem a 
legcsekélyebb gondozás nélkül. Ezért igen melegen ajánljuk 
mai számunk hirdetési rovatában, ábrán is bemutatott „Slttlfi- 
lugast ültessünk" cimü hirdetésünket olvasóink becses figyel
mébe. — Színes fénynyomatu árjegyzékek mindenkinek, ki 
címét tudatja, ingyen és bermentve küldetnek.

—  Rövid hirek. ,
A vármegyei utakra szükséges kavics szál

lítására ajánlatok tárgyában az utibizottság okt. 
25rén fog dönteni.

Lóvásár. A bpesti I. katonai lóavató bizottág 
őszi lóvásárlását okt. 24-én, hétfőn kezdi meg.

Katonai hirek. Tóth Géza őrnagyi rang- ; 
fokozattal bíró helyettes testőrőrmestertO Felsége 
testőrőrmesterré nevezte ki. — Katona Zoltán 
honvéd hadapród-szakaszvezetőt a miniszter a 
19-ik ezredből a 17-ikbe hadapród-tiszhelyettessé 
nevezte ki. .

Jól indul. Csak 17 éves Simon Márton, s 
már azon törte a fejét, miként lehetne a bakony- 
sárkányi kér. fogy. szövetkezetét -kirabolni? Az 
üzletvezetőnő azonban észrevette a bezáráskor, 
hogy a legény az egyik szögletben elrejtőzött. 
A csendőrök vették pártfogásukba a jeles alakot

Minimax. Múlt számunkban megemlékez
tünk arról a bemutatóról, amely csütörtökön, a 
vásártéren folyt le, s amely a Minimax nevű 
tüzoltó-készülék reklámja volt tulajdonképpen. A 
nagyszámban egybegyült tetszését a készülék 
teljesen megnyerte, mert bizonyos, hogy kis tü- 
zeknél (tehát a tüzek kiütésekor) bámulatos ha
tást idéz elő a készülék tartalma.

Törvénykezés. Wollfsgruber Ferencnét, aki 
a Deutsch-féle zálogházból több tárgyat ellopott, 
a kir. törvényszék 4 napi fogházra ás a 32 ko
rona utánjárási költség megfizetésére Ítélte. — 
Múlt év szeptemberében Kis József, Gutmann 
Mór velencei lakos szőlőcsősze Géjó Gábor sző
lőtolvajt agyonlőtte. A helybeli tvényszék a meg
tartott főtárgyaláson beigazolnak látta azt, hogy 
Kis fegyvere dulakodás közben véletlenül sült el, 
a szőlőcsőszt tehát felmentették.

Bujdosó. Iszkaszentgyörgyről azt a hirt vette 
a helybeli rendőrség, hogy Kovács István 54 éves 
napszámos több nappal ezelőtt onnan megszö
kött, s valószínűleg Fehérvárra jött. A szökésre 
többféle oka volt; a többek közt egy betörés. 
Rá is akadtak, s átadták a csendőröknek.

Tűs. Lapunk legutóbbi számában hirt adtunk 
róla, hogy Kenessey Kálmán kápolnásnyéki birtokos 
egyik gazdasági épülete kigyuladt. A tüzet akkor 
eltották, aztán helyre is állították az épületet. 
Tegnap újra kigyuladt és most már földig leégett.

Eltűnt sertés. Móroca Istvánné Major-utca 
17 sz. alatti lakosnak egy gyönyörű sertése tegnap 
eltűnt. A rendőrök addig keresték, mig Bernáth 
József budai-uti hentesnél ráakadtak. Tulajdon
jogát igazolni nem tudta, igy feljelentették. Bernáth 
már nem ismeretlen a rendőrség előtt.

Betörés. Friedrich József Halász-utca 1 sz. 
alatti hentes üzlethelyiségét a múlt éjjel — eddig 
ismeretlen tettesek — feltörték. A fiókból kb. 40 
korona készpénz hiányzik, az üzlet állománya 
pedig szintén jól megapadt.

Értesítés. A nagyérdemű hölgy-kö
zönség becses tudomására adom, hogy an
gol és francia nőidivattermemet Basa-utca 
2 sz. alá a „Hungária" kávéházzal szem
ben helyeztem át. Kiváló tisztelettel Fráter 
Izidor.

SIRK0SZ0RÚ nagy választék, szép ki
vitel, o l c s ó  á r a k  Gerendái Gyula üzleté
ben, Székesfehérvár, Nádor-utca.

Socialdemokratia.
Irta: Peék Gyula. ’

VI.
Reámutatva ama komoly okokra, melyek 

megvonják a szocialdemokrátiától a létjogot ha
zánkban — nem hagyhatjuk figyelem nélkül prog
ramját sem.

Csak általános, nagy vonásokban foglal
kozunk vele.

1. Mjnden két évben általános — titkos 
szavazás.

2. Közvetlen nép-önkormányzat.
3. Hadsereg eltörlése; néphadsereg háború 

és béke fölött a nép határoz.

00000629



f e je r m e g y e i n a p l ó . 1904. október 22.

4.. Általános szabadság gyülekezés és. véle
mény nyilvánításban. . -

5. A nők teljes egyenjogositasa.
6. A vallásnak teljesen magánüggyé tetele.
7. Ingyenes Iskolázás. ,
8 Ingyenes jogvédelem es igazsagszolgalta- 

tás. Ártatlanul vádoltak kártalanítása.

A program többi pontjai kizárólag az ipari 
munkásosztály érdekeit tartalmazzák.

E pontok között van több okos dcilog, 
melyeknek megvalósításán komoly soctalpoh.iku- 
sok^is fáradoznak. Felötlő azonban kizárólag a 
gyárimunkások érdekeit szemelótt tartó sok pontja 
a programnak. Ez a nagy ipari államokban a soci- 
aldemokratia szempontból he yes — de naltmk, 
hol a gyárimunkások száma elenyészően ^sekély, 

százezer -  itt a gyárimunkást védő program 
pontok nem általános érdeküek. Nem pedig azért 
mert, mint emlitém, a gyárimunkások szama 
csekély, másrészt rengeteg sok olyan visszaele 
ferdeség, önzés sújtja nálunk a népét, a müyenne 
a nyugati államokban nem találkozunk. Ha tehat 
a socialdemokratizmus programja nem csupán 
elégedetlenséget akar kelteni, hanem gyógyítani 
is: úgy semmi köze földművelő népünkhöz, 
melyről programjában oly mostohán gondosko
dott Ha nem a felforgatás volna célja, úgy ki 
kellene jelenteni, hogy csak az ipari proletariátus 
körében akar maradni, vagyha magasabb ambi- 
liói vannak, úgy mestereinek szellemében, a mi 
viszonyainkhoz illő magyar programot alkotott 
volna, mellyel földmivelő népünk helyzeten akarna 
segíteni addig is, mig az elvontabb eszmék meg 
érnek. De eme szándéknak nyomát sem találjuk. 
Már pedig amint nincs ugrás a természetben, 
úgy botor dolog a társadalmi kérdésekben is 
távoli vagy még csak bekövetkezendő bajokról 
beszélni akkor, amikor közelebbi baj is van. 
Akinek felvágott erein át folyik vere — mint 
ahogy ez áll, fájdalom, fajunkra nézve — botor 
dolog volna á vérfolyás megállítása előtt az 
ujjába szorult szálka kivételével bíbelődni. Ugyanez 
á]l a fenti programra nézve is. Ha ez nem a mi 
földmivelő népünk helyzetének gyógyítására tö
rekszik, amely helyzetnek kínját most érzi, s 
melyben el fog pusztulni, hanem idegenből im
portált, s más viszonyokra illő gyógyszerekkel 
akar dolgozni, amely csak elégedetlenné, inger
lékennyé teszi — úgy lehetetlen azt mondani, 
hogy ama program hirdetői barátjai a népnek. 
De viszont ama meggyőződést kelti bennünk, 
hogy a sociáldemokratia programja csak kétes 
vágyakat akar felkelteni, gyűlöletet tanítani — de 
alkotni, a viszonyokon javítani nem tud, de 
nem is akar.

Az úgynevezett magyar socialdemokratak 
észrevették azt, hogy a fenti — kizárólag a né
met viszonyokra készített program nem egészen 
illlik a mi viszonyainkra, s azért néhány uj, ne
vezhetjük „magyar pont“-tal toldották meg az 
általános programot. E pontok anélkül, hogy a 
mi közelebbi, speciális gazdasági, igazságügyi és 
közigazgatási bajaink orvoslását foglalnák ma
gukban — egyszerűen ötletszerű sallangjai a né
met programnak. E pontok a következők:

1. A főrendiház eltörlése.
2. A magyarnyelv uralkodó voltának meg

szüntetése.
3. Egyházi javak elkobzása.

. 4. A vallástanitás eltörlése.
5. A közigazgatási hatóságok bíráskodásá

nak megszüntetése.
E magyar programra már nem mondhatjuk 

azt,, hogy van benne okos dolog. Nincs e pon
tok között egyetlen, mely a két milliónyi magyar 
földmiveló nép agrárbajain csak valamit is segí
tene. Hogy jut kenyérhez a nép e pontok telje
sítése esetén — nem tudjuk belátni; miköze e 
pontoknak égető, fajpusztitó agrár bajainkhoz — 
nem értjük. E pontok már nem is sociális ter

mészetűek,. mint inkább liberai-raHikális törekvé^
cek Merthogy mi haszna volna a _ nepnek a 
közigazgatási hatóságok biráskodásanakmeg- 
szüntetéséből -  ezt nem latjuk be. De hat nem 
is a népnek fáj ez, hanem maguknak a magyar 
sociáldemokratia' apostolainak Sok J^lemetíen 
séget okoz ez nekik, tehat eltorlendonek vélik.

Van sok anomália, van néhány furcsaság 
is a program német és magyar pontjai kozott.

Amig ugyanis a 8. pont követeli az ártat
lanul letartóztatottak kártalanítását — ami helyes 
és jó — nem vesz tudomást arról, hogy ezt a 
helyes és jó dolgot 189<i-ban készült büntető 
perrendtartásunk már törvénybe ígtatta. De hat 
a sociáldemokraták csnk sociáldemokratak es 
nem jogtudósok.'

A magyar pontok 2-ikához nem fűzünk 
kommentárt.0Annyi tény, hogy hasonló szellemű 
programpontul egy becsületes német polgárt sem 
fogott volna:, a sociáldemokratia Németországban, 
Nálunk még 'ily maszlaggal is lehet hódítani.

Nem kevésbbé épületes a magyarpontok 3-ika. 
Hony az egyházi javakat elkobozni akarják^ a 
sociáldemokraták, ez nem felöltő. De megható a 
vele való rendelkezés. A rengeteg, milliókat erő 
holdakat telepítési aktio segélyével nem engedi 
felosztatni a földmivelő nép között, mert hisz így 
gát lenne vetve az ipari proletáriatus térloglalá- 
sának a mezei munkás hadak közölt, hanem az 
összes birtokokat munkások szövetkezeteinek 
adja bérbe.

Már szóltunk amaz ellenszenvről, mellyel a 
sociaklemokracia viseltetik a szövet kezetek iránt.

íme most mégis szövetkezeteknek adja bérbe 
az elfoglalt egyházi javakat. Ebből pedig az kö
vetkezik, hogy maguk a szociáldemokraták is 
népmentő eszmének ismerik a szövetkezeteket, 
de azért nem ajánlják még sem. Mi az oka en
nek ? A szövetkezeti eszme terjedése a törzsökös 
magyar fajhoz tartozó kisbirtokosok pusztulását 
megakadályozza. Ezt belátták a szociáldemokra
ták. Már pedig minél kevésbbé pusztul a kisbir- 
tokosság, annál kevésbbé halad előre a városi pro- 
letáriátus győzelme. A szociáldemokraták tehát 
a kisbirtokosság holttestén át és elhagyott kuny
hóin keresztül akarnak hatalomra vergődni.

Barbár programm e z ; hazafiatlan is. Ily 
programm zászlaja alá állani méltatlan minden 
becsületes magyarhoz.

Ámde ebből nem az.' következik, hogy ma
radjon minden a régiben.

Mi sem vagyunk elbájolva a bankárok és 
vállalkozók, az ipar mai hűbérnökeinek aristok- 
ratiájától, kik az embert, aki előbb a föld rögé
hez volt szegezve, most a szövőszékhez láncol
ják. Nekünk is visszatetszik ezen inkább rende
zett, mint erkölcsös állam és társadalom, hol a 
simaság becsületességnek, az ügyesség okosság
nak, a nagyszájuság kiválóságnak, a rendesség 
erényességnek tekintetik; hol az emberiség nyu
galma a rendőrségre, a morál a büntető tövény- 
könyvre van fektetve; hol az ember nem a ha
záért, de a vagyonért harcol, s hol a béke csak 
azért tartatik fen, mert a zsidó a kölcsönt meg
tagadja. Boszusággal nézzük a középszerűség 
uralmát, mely kegyesen fogadja szárnyai alá a 
vallást, sokat beszél róla, de csupán hasznossági 
szempontból, mint szép és jó dolgokról, mit sem 
törődve a hitágazatokkal, a vallás gyakorlatával, 
eközben a kétely és hitetlenség kiöl minden ne
mesebb törekvést és lelkesedést. Ámde társadal
munk bajain nem segíthetünk felforgató, gyiilöl- 
séget szító eszmék hirdetésével.

Mi az ipar középkorában élünk most. Ke
vés kézben összpontosul minden vagyon, miként 
a középkor hűbéreseinél. Az ebből származó tár
sadalmi bajok kényszerítenek bennünket az új
kor előkészítésére, amelyben az érdekek, rokon- 
szenvek, intézmények egyesüljenek s ugyanazon 
központ felé tartanak. Ebben a munkában a ja 
vítás . előnyeit többre kell becsülnünk az újítás

veszélyeinél,. s a hasznosság után való törekvés 
általános tényét nem szabad tanná * emelni. A 
haladásnak az egyenlőség megvalósításában kell 1 
állani, a kölcsönös szeretetben, az ember becsű
lésében s a testvériségben. Ennek az újkornak  ̂
intézményeit keresztény alapra kel! fektetni, a 
felebarát és a szűkölködő osztályok szeretetével 
szilárdítani. így el fog jönni egy jobb kór, melvet 
a nagy költő jövendölt a magyarnak.

Anyakönyvi statisztika
1904. évt október hó 14-től október hó 21-in.

I. Születés.
Született: 9 fiú, 8 leány. Ezekből törvényes: fiú 

9, leány 8 ; törvénytelen fiú : 1, leány: 2 ;  halva született 
1 törvényes fiú : 0 leány: 0 törvénytelen fiú, 0 leány.
— Összesen: 21. - ’

II. Halálozás.

Elhalt: 5 fi, 9 nő. Ezekből 7 éven alu li: törvényes 
fiit: 5, leány': 8, törvénytelen fiú : 0, leány 1 ; 7 éven felüli 
fi : 0, nő : (j. — Összesen : 14.

E szerint a születés a halálozást 7-el ntulja felül.
FMmltak: Pap Mária, r. k. 13 éves, Berényi-utea 13

sz. — Deák Erzsébet, r. k. 1 hónapos, Öreghegy 318 „z._
líopai Józsefnc, Horváth Katalin, r. k. 49 éves, Hontoksnr.
— Dorner Mária, ev. ref. 18 éves, Major-utca, 3 szám. - 
Kujári Mária, ev. ref. ü hónapos, Homoksor, 21 szám. — 
Horváth Görgy. r. k. fi hónapos, Malom-utca Hí sz. — Skoda 
Julianna, r. k. 7 hónapos, Tobak-utca, 6 "SZ7 — Lencsés 
Mihály 19 napos, Sziget utca 12 sz. — Kuczi Julianna cv. 
ref. 25 éves, Jancsár-utca 8 sz. — Szegfű Mária, r. k. 19 
éves, Kcrtalja 30 sz. - Nagy István, r. k. 3 éves, Öreg-utca 
hl sz. — Kováts Gyürgyné, Molnár Erzsébet, r. k. 29 éves, 
Gőzmalom-utca 10 sz. — Tóth Ferenc, r. k. 19 napos, 
Scrcgélvesi ut. — Molnár SánJor és Ilkich Teréz, lialv szül. 
fiú, Könyök-utca, 10 szám.

Kihirdetés.
Kajetár Gáspár önálló csizmadia és Virág Rozália 

Székesfehérvár. •

Gróf Széchenyi Viktor ur Ő Méltósága 
tulajdonát képező 4 garatos, sima őrlésre 
berendezett, 2 turbinás, kombinált henger
székes urhidai vízimalom 1905. év április 
bó 24-töl kezdődőleg 6 évre bérbe-adatik. 
Bérelni szándékozók ajánlataikat 1904 év 
december hó végéig alólírott uradalmi in- 
tézöségbez (posta Székesfehérvár) nyújt
sák be. -  Ugyanott a bérleti feltételek is 
megtekinthetők.

Gróf Széchenyi Viktor ur
0-4  Sárpentelei uradalmi Intézösége.

4 SZÖ LLÖ K , t
<  SZÁNTÓFÖLDEK 
a '

*

4
ÉS RÉTEK _

eladók. B

w
Tudakozódhatni: Szelke-ház, T

N ádor-utca  7. szám. jj[

Gerenday Gyula
vászon, fehérnemű, rőfósés rövid
. .... áru üzlete

Székesfehérvár, Nádor-utca.

- *  -

Tenis reket, Tenis cipő, Tenis labdák, Sport ingek, Sport sapkák.

Ajánlja hazai gyártmányú vászon, áisztal-nemü, valódi rumburgi és sziléziai kézi szőtt vászon és ágyhuzatokra szolgáló damaszt 
cs kanavasz arukat. Schroll Benedek pamut vászon es sifon aruraktara. Fürdőruhák, fürdő köppenv. Legdivatosatü; férfi innék, 
gallérok, kezelők cs nyakkendők. Kelengyéhez szükséges cs megfelelő női fehérnemű és kész ágynemű. Mérték utáni megren
delésre bármely fehérnemű gyorsan es pontosan elkesz ttetlk, Csecsemők részére készletben ingecskék, szövött és-kötött ujjas 
hosszuparna, polvu-koto, bölcső cs kocsitakarók, gumi-lepedő, szalao. csokor Szfivrt á t  ' ....  • .

Tn pnn táli I v m io s to .  4___Ar. >..*A __ I. . 1 “ l

00000630



00000631



I 
m

- 
—

 
..... 

■ ■■ 
-m

 
I 

J
t

m
m

00000632


